
1

ECOTONE
THE NEXT 
GENERATION OF 
ENGINEERED STONE

TM



2

ECOTONE
THE NEXT 
GENERATION OF 
ENGINEERED STONE

TM



54

Das Bedürfnis, die Beziehung 
zwischen dem Natürlichen und 
Künstlichen neu zu überdenken, 
wird immer stärker, um Räume zu 
gestalten, in denen Materialien 
unterschiedlicher Natur 
nebeneinander bestehen und 
einander beeinflussen.
Quartzforms® beschäftigt sich mit 
diesem Konzept und produziert dank 
des Forschens und Experimentierens 
die ersten Platten mit EcotoneTM, 
einer nachhaltigeren Formel 
unter Berücksichtigung der 
Auswirkungen auf die Umwelt.

È sempre più forte il bisogno di 
riconsiderare il rapporto tra naturale 
e artificiale per creare spazi in cui 
materie di natura diversa coesistono 
e si contaminano a vicenda.
Quartzforms®, ragiona su questo
concetto e grazie ad un lavoro di
ricerca e sperimentazione produce
le prime lastre in EcotoneTM, una
formulazione più sostenibile 
e attenta all’impatto 
sull’ambiente.

There is a growing need to reconsider the 
relationship between natural and artificial 
to create spaces where materials of different 
natures coexist and enhance each other.
Quartzforms® took this concept further through 
research and experimentation, making the first 
EcotoneTM slabs with a more sustainable 
formula to reduce their environmental 
impact.

SPACES WHERE MATERIALS 
OF DIFFERENT NATURE COEXIST 
AND INFLUENCE EACH OTHER. 

RÄUME, IN DENEN MATERIALIEN 
UNTERSCHIEDLICHER NATUR 
NEBENEINANDER BESTEHEN 
UND EINANDER BEEINFLUSSEN. 

SPAZI IN CUI MATERIE DI 
NATURA DIVERSA COESISTONO 
E SI CONTAMINANO A VICENDA.
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COMPOSITION

Nasce così EcotoneTM, la nuova 
generazione di lastre con una 
resina derivata da bio compound, 
un basso contenuto di silice 
cristallina e vetro riciclato.

Come in natura, l’ecotono 
rappresenta l’ambiente di 
transizione tra due ecosistemi o due 
entità distinte, così questa collezione 
vuole rappresentare un passaggio 
tra una modalità di produzione 
più canonica ad una che rispetti 
maggiormente il nostro pianeta.

So entsteht EcotoneTM, die neue 
Plattengeneration mit einem 
aus Bio-Compound gewonnenen 
Harz, einem niedrigem Gehalt 
an kristallinem Siliciumdioxid 
und recyceltem Glas.

Wie in der Natur verkörpert der 
Ökoton die Übergangszone 
zwischen zwei Ökosystemen 
oder zwei verschiedener Einheiten, 
und diese Kollektion möchte einen 
Übergang von einer traditionelleren 
Produktionsmethode zu einer 
umweltfreundlicheren darstellen.

This has led to EcotoneTM, the new generation 
of slabs containing bio-based resin, low 
crystalline silica content, and recycled glass.

In nature, an ecotone is a transition area 
between two ecosystems or distinct entities; 
similarly, this collection aims to represent a 
transition from a traditional manufacturing 
process to one that is more respectful of our 
planet.

RESIN DERIVED FROM 
BIOCOMPOUND  
AUS BIOCOMPOUND 
GEWONNENES HARZ
RESINA DERIVATA DA 
BIOCOMPOUND 

LOW CRYSTALLINE SILICA 
CONTENT 
NIEDRIGER GEHALT 
AN KRISTALLINEM 
SILICIUMDIOXID
BASSO CONTENUTO DI SILICE 
CRISTALLINA
 
RECYCLED GLASS 
RECYCELTES GLAS
VETRO RICICLATO

ECOTONE 

THE NEXT 
GENERATION OF 
ENGINEERED STONE

TM



98

The New Era collection makes its debut with four new 
EcotoneTM slabs, fully expressing the unparalleled 
aesthetic and technical qualities that have always set 
Quartzforms® apart. The fusion of different elements 
leads to their rebirth in new guises: it is the eternal charm 
of metamorphosis. Gold is a bright slab with warm-toned 
veining, while fine and rarefied light-coloured streaks furrow 
the marine green Atlantis.
The grey Mystic reveals sudden gleams of light; a texture 
of elusive flashes illuminates the anthracite black Nirvana. 
Four seductive surfaces, with classical references 
and a contemporary mood.

Die Kollektion New Era kommt mit 
vier neuen Platten aus EcotoneTM 
heraus, die das Know-how und den 
unvergleichlichen ästhetischen Wert, 
durch die sich Quartzforms® seit 
jeher unterscheidet, auf höchstem 
Niveau zum Ausdruck bringen. 
Die Fusion zwischen verschiedenen 
Elementen gipfelt in ihrer Wiedergeburt 
in erneuerter Gestalt: Das ist der ewige 
Reiz der Metamorphose.
Gold ist eine helle Platte, die sich durch 
durchgehende Äderungen in warmen 
Farben auszeichnet; das Meeresgrün von 
Atlantis hingegen wird von extrafeinen, 
verdünnten hellen Streifen durchzogen.
Aus dem Grau von Mystic sickern 
plötzliche Lichtblitze durch; das 
Anthrazitschwarz von Nirvana 
wird durch eine Textur aus 
flüchtigenLichtreflexen erhellt. 
Vier verführerische Oberflächen 
zwischen Verweisen auf die Klassik 
und zeitgenössischer Atmosphäres.

La collezione New Era esordisce con 
quattro nuove lastre in EcotoneTM, 
che esprimono ai massimi livelli 
il know how e l’ineguagliabile 
valore estetico che da sempre 
contraddistinguono Quartzforms®. 
La fusione fra diversi elementi culmina 
nella loro rinascita sotto rinnovate 
sembianze: è il fascino eterno della 
metamorfosi.
Gold è una lastra luminosa, distinta da 
venature passanti dai toni caldi; il verde 
marino di Atlantis è solcato invece 
da finissime e rarefatte striature chiare.
Dal grigio di Mystic trapelano improvvisi 
lampi di luce; il nero antracite di Nirvana 
è illuminato da una texture di sfuggenti 
bagliori. Quattro superfici seducenti, 
tra citazioni della classicità e mood 
contemporaneo.

NEW ERA
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Quartzforms®

Burger Str. 10
D-39126 Magdeburg
ph. +49 (0) 39 1 53 888 000 
fax +49 (0) 39 1 53 888 010
info@quartzforms.com
www.quartzforms.com

Pictures, descriptions, dimensions 
and technical data have to be considered 
as purely indicative.
This catalogue cannot be copied, scanned 
or reproduced by any means. 
All rights reserved.

A comprehensive list of certifications 
is available on our website: 
www.quartzforms.com
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